
. M Á S O D I K SZAKASZ. 

T U D O M Á N Y O S I R O D A L O M . 

i. " 

H i t t u d o m á n y i i r o d a l o m . 

i. Magyar nyelven. 
E t é r vo l t az, m e l y e n a h a n y a t l á s l e g h a m a -

r a b b vo l t é sz r evehe tő . A P á z m á n y o k , E s z t e r h á z y a k , 
K á l d i a k k i h a l t a k , s n e m volt , a k i pó to l t a v o l n a őke t . 
A h i t t u d o m á n y meze je é p e n n e m h e v e r t u g y a n pa r -
l a g o n , m e r t sok iró vol t , k i e t é r e n m ű k ö d ö t t , de 
m u n k á i k v a g y g y a r l ó n y e l v ű f o r d í t á s o k , v a g y ke-
v é s becsű , e r e d e t i e k vo l t ak . A szónoki tűz n e m 
a l u d t k i p a p j a i n k b ó l , h a n e m a t ö b b s é g s i l ány , hí-
z e l k e d ő ha lo t t i b e s z é d e k r e paza ro l t a . A z é lénk, 
s o k s z o r s z e m é l y e s k e d ő , g o r o m b a , d e m a g a s vi ta t -
kozó - i roda lom a X V I I . század n a g y fé r f i a iva l s i r b a 
s zá l l t ; a X V I I I . s zázadban a l i g t a l á l k o z u n k e g y -
k é t v i t a - i r a t t a l , s ezek is c s a k h i b á i k k a l j u t t a t j á k 
e s z ü n k b e az e lmúl t k o r s z a k o t . D e c s o d á l h a t j u k - e 
ezt , m i k o r a c á f o l a n d ó k is h i á n y z o t t a k ? E r k ö l c s i 
m u n k á k , s z ó n o k l a t o k , e g y - k é t b ib l i a fo rd í t á s , s né-
h á n y v i ta - i ra t , — ebbő l á l l e k o r s z a k m a g y a r hit-
t u d o m á n y i i r oda lma . 
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E l m é l e t i m ű v e k k e l , vagy legalább olya-
nokkal, melyek e névre tar tanak igényt, csak a 
k a t h o l i k u s o k n á l találkozunk. D e m e t e r M á r -
t o n ' ) gyulafejérvári nagyprépost, tudományáért 
nagy tiszteletben álló férfiú, ki az a lább említendő 
Kolozsvári Pál t a Socinus hitéről a katholikusra 
térité, a háromszemélyü egy istenről adott k i egy 
munkát , mely tulajdonképen vita-irat az unitáriu-
sok ellen, azért alább a polémiák közt újra m e g 
lesz említve. A munka címe: „A szent háromság-
nak egy. igaz, örök és egyenlő istenségéről való 
római közönséges és apostoli szentegyháznak üd-
vösséges hiti" (Kolozsvár 1732.) Sok eredetiséget 
nem kereshetünk benne, mert járt uton halad. — 
B e m a r d P á l 2) minorita munkája az oltári szent-
ség védelmére : „Lelki beszélgetés, melyben az rau-
tat tat ik meg, hogy a Krisztus Jézus az oltári szent-
ségben maga tulajdon valóságos szent testét és 
vérét adja nekünk eledelül" (Kassa 1735), — úgy 
látszik szintén polemikus irat. Még egy ily t á r g y ú 
müve van, melynek címe: „Az úr vacsorája felől" 
(Kassa 1735.) — R a j c s á n y i J á n o s 3 ) jezsuita 
(1671 —1733) a hitről i r t : „Az igaz és nem igaz 

') H o r á n y i Memória Hung. I . 491. Ben kő Transsylva-

nia H. 446. K a t o n a Hist. Crit. X X X V I H . 856. Fasc . E c c 1. 

1842. II . 132. Pauer . Egyh. rend. érd. 446. L á n y i . M. clerus 

érd. II . 99. S z i l á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle VI . 

1859. 8.) . 
') M o 1 n á r Magyar Könyvház VII. 1795. 52. S á n d o r . 

Magyar Könyvesház. 88. K a t o n a Hist. Crit. X X X V I H . 851. 

') H o r á n y i Memória Hung. I I I . 135. K a t o n a Hist. 

Crit. X X X V I H . 883. Fasc . E c c l . 1842. I I 140. L á n y i . M. cle-

rus érd. n . 93. 
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hitnek próbaköve." (Nagyszombat 1724), mely ha-
soncimü munkájának (Opusculum de vera et falsa 
fidei regula) fordítása. Ez az egész, a mit e téren 
felmutathatunk, s ennek is kevés belső értéke van, 
ha az előbbi kor irodalmával egybevetjük. 

Egészen egyedül áll e kor irodalmában Mi-. 
k e s K e l e m e r t n e k 1 ) kézimiban reánk maradt 
liEurgica-szerű műve: „Katechismus formájára való 
közönséges oktatások, melyekben röviden megma-
gyaráztatnak a szentírásból, a traditióból a vallás 
hitágazati és keresztényi tudományok, a szentsé-
gek, imádságok, ceremóniák, az anyaszentegyház-
nak szertartási és szokási" (1744.) Kútforrásokul 
szolgáltak e munkához: Augustinus, Hieronymus, 
Cyprianus , Ambrosius, Chrysostomus, Concilium 
Toletanum és Tertullianus. 

Az e r k ö l c s i , b u z g a l m i i r a t o k , s hasonló 
tá rgyúak nagyobb számmal vannak képviselve. 
Első helyen a nagynevű jezsuitát, Pázmány méltó 
rendtársát, F a 1 u d i F e r e n c e t;.) kell. említenünk, 
ki nagyobbrészt csak fordításokkal tünt ugyan ki 
e téren, de fordításai remek nyelvükért is, mely 
majdnem páratlanul tündöklik ama korban, meg-
érdemlik az említést. Különben erkölcsi munkái 3) 

. ') P u 1 s z k y F. Mikes Kelemen kéziratairól. (Kisfaludy-

Társaság Évlapjai X . 1874—5. I544 » 
:) H o r á n y i Memória Hung. I. t>6l. K a t o n a Hist. Crit. 

X X X I X . 949. B a l o g h Pál . A philosophia hazánkban. ( P h i l o s . 

P á l y á m . I. 1835. 67·) F a s c. E c c 1. 1842. II. 132. P a u e r 

i. m. 461, 464. T o l d y . Magyar Költők Élete I. 136 — 160. 

•) Többeket R é v a i adott ki együtt Pozsony 1787. „Min-

den Munkáit" To l d y a „Nemzeti Könyvtárban" Pest 1853. 
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nem is annyira fordítások, mint inkább átdolgozá-
sok, mert az eredetit nem követte szolgai hűség-
gel, hanem a hol jónak látta, bővítette, rövidítette, 
a mi nem nyerte meg tetszését, azt helyesebbel 
pótolta. Maga mondja az „Udvari ember"-ben: 
„Egyről követem . . . . a kegyes olvasót: ne nehez-
teljen, ha fordításomban néha csak mellette talál-
tam járni a spanyol autornak ; ki akadékos, szeges 
munka, az idegen nemzetnek nyelve járását, és 
annak tulajdonát, szakasztott úgy magyarosan ej-
teni!" Faludinak ezen eljárása igen észszerű és 

' dicséretes, mert - ha van valami, a mi a nyelvet 
müveiheti, úgy a fordítás bizonyosan az, de viszont, 

• ha van valami, a mi ronthatja, úgy a szolgai for-
dítás az, a mely lassú, de biztos méregként öli el 
a nyelv legszebb szófűzéseit, kifejezéseit. Faludi 
erkölcsi müvei gyakorlat i i rányúak; nem hirdet 
bennük elvont, homályos theölogiai igazságokat, 
hanem az életet tárja elénk teljes valóságában^ ,s 
oktatásait az emberi cselekedetekhez fűzi. Bőveb-
ben nem szükséges róluk szólnunk, mert terjedel-
mesebb ismertetésüket a széppróza rovatában ta-
lálja az olvasó. 

Ide tartozik a nagyhírű és nagytudományú 
M o l n á r J á n o s ') is, ki e térre sem mulasztá el 
Kíférjeszteni munkásságát. Molnár János Csécsény-
ben, Győrmegyében született, 1728-ban. Családi 
neve Szabó volt, s a Molnár nevet atyja foglalko-

') Bod . M. Athénás 92. H o r á n y i Memória Hung. II . 

657. M e r k ú r von Ungarn 1786. 1043. W a l l a s z k y Consp. 

Reip. Litt. 303 Tud . G y ű j t e m é n y 1820. IX . 60. F e s s 1 e r 

Gesch. X . 439. L á n y i i. m. II . 92. 
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zásától vette. Alsóbb iskoláit Győrött és Pozsony-
ban végezte, s 1745-ben belépvén a jezsuita rendbe, 
Szakolcán, Grácban és Kassán tanult. Legkedve-
sebb tanulmányai vol tak: a költészet, szónoklat, 
történet, természettan, bölcselet és theologia. Ta-
tuló évei végeztével előbb Sáros-Patakon, azután 
Kassán, Esztergámban s Budán tanárkodott. 1759-
ben áldozópappá szentelték- és Nagyszombatban az· 
erkölcstan és szónoklat tanításával bízták meg. 
Tanított és igazgatta később a gymnasiumot több 
helyen, u. m. Győrött, Kolozsvártt, Budán, hol 
egyszersmind az egyetemi tanács ülnöke is volt. 
Rendjének föloszlatása után szombathelyi tisztelet^ 
beli kanonok,_királyi.tanácsos, bélakúti apát, majd 
szepesi Kanonok lett, s e tisztséget haláláig, 1804-ig 
viselte. — K é t müvét-sorolhatjuk ide, u. m. „Az 
megtérő református elmélkedéséről" (Nagyszombat 
1763', és „Az igaz penitenciatartó bűnösnek ele-
ven példája" (U. o. 1763.), mély utóbbi egy olasz 
jezsuita munkája után készült. Mind a két müve 
engesztelő keresztényi hangon szól, távol a vallási 
türelmetlenségtől, mely igen sok társát áthatotta. 
— Kevesebb értékű az árvái születésű nyitrai püs-
pöknek , G u s z t i n y i J á n o s n a k ' ) terjedelmes 
„Üdvösség mannája" (Eger 1759), mely tulajdon-· 
képen a vita-iratok közé tartozik. (L. alább.) — 
Nagyobb dicséretet érdemel B e r t a l a n f i P á l 2 ) 

') H o r á n y i Memória Hung. II . 51. W a l l a s z k y Consp. 

Reip. Litt. 186. K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 955,-Fessler 

Gesch. X . 397, 439. L á n y i i. m. II. 93. 

• H o r á n y i Memória Hung. I. 284. F a s c. E c c l . 1842. 

I I 131. 
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jezsuitának munkája : „Keresztény bölcseség, avagy 
az okos istenes keresztén}* bölcseségre mindenféle 
oktatások," (Nagyszombat 1754—58) nemes erkölcs-
tanáért és csinos előadásáért. — Több erkölcsi 
munkát irt K o l o z s v á r i P á l ') kolozsvári és 
nagyszombati jezsuita tanár, kit a fennebb említett 
Demeter Márton birt rá az unitárius vallás elha-
gj 'ására. Nevezetesebbek müvei közül: „Házát kő-
sziklán épitő bölcs ember." (Kolozsvár 1730.) „Ke-
resztényi oktatások." (Kolozsvár 1744.) „Mennybe 
vezető út." (Kassa 1751.), melyek vallásos elmélke-
déseket és oktatásokat foglalnak magukban. — 
M i k é s K e l e m e n n e k 2 ) kéziratai között is több 
vallás-erkölcsi tartalmú művet találtak, milyen pl. 
„Az i f jak kalauza keresztény ájtatosságban." — 
Említést érdemel még B a r n a J á n o s 3 ) váci ka-
nonoknak : „Krisztus Jézus iskolája" (Nagyszombat 
1714) című munkája. Továbbá F o d o r M i h á l y 4 ) 
nagyszombati, trencséni, egri, később kassai tanár-
nak (1709—1775) müve: „A bűnös embernek meg-
térése az igaz poenitentia tar tásának módja." (Nagy-
szombat 1746.) — H o r v á t h G á b o r 5 ) jezsuitának 

') K a t o n a . Hist. Crit. X X X V I I I . 871. F a s c. E c c 1. 

1842. II. 136. S z i l á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle 

VI. 1859. 8.) 
-) P u l s z k y F . Mikes Kelemen kéziratairól. (Kisf. Társ. 

Évi. X . 1874-5. 154·) 
!) K a t o n a Hist. Crit. X X X V I I I . 848. F a s c E c c l e s . 

1842. II. 130. ' 

') K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 952. F a s c . E c c 1. 

1842. II. 132. 
s) K a t o n a Hist. Crit. X X X V I I I . 866. F a s c . E c c l . 

1842. H. 134. 
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( i66g- 1740) két müve: „Egy mennyei hazánkba 
vezető magyar angyalka" (Kassa 1724), mely szent 
elmélkedéseket, és „Lelki szemgyógyító" (Kassa 
1725). mely oktatásokat tartalmaz a szentek tiszte-
letéről, s Szerdahelyi Gábor latin munkája után 
készült. — B á r á n y i P á l 1 ) jezsuitának „A szen-
tek lajstroma" (Nagyszombat 1713) cimü munkája, 
Grosecz István után fordítva, mely szent elmélke-
déseket foglal magában az év minden napjára. Ba-
ranyinak ezenkívül több vallás-erkölcsi tartalmú 
irata is van, de azok még a megelőző korszakba 
esnek. És végre egy nőiró: O z o 1 y i (valódi nevén 
É r a n g e p á n ) É l ó r a érdemel figyelmet, ki az 
apáca-kolostor magányában buzgalmi müveket irt, 
melyek közül „A halandó testben szenvedő halha-
tatlan istennek históriája" több kiadást ért. (Utol-
jára Egerben 1776. jelent meg.) 

A v i t á z ó i r o d a l o m mind mennyiségre, 
mind minőségre nézve rendkívül szegény. A fenn-
említett D e m e t e r M á r t o n 2 ) fehérvári nagypré-
post müve: „A szentháromságnak egy, igaz, örök 
és egyenlő istenségéről" (Kolozsvár 1732), mint 
mondók, az unitáriusok ellen intézett polémia volt. 
Úgyszintén vita-irat G t i s z t i n y i J á n o s n a k 3 ) 

') H o r i n y i Memória Hung. I. 115. K a t o n a Hist. Crit. 

X X X V H I . 848. F a s c. E c c 1. 1842. II . 129. 

') H o r á n y i Memória Hung. I. 491 B e n k ő Transsylva-

nia H. 446. K a t o n a Hist. Crit. X X X V I I I . 856. F-a s c. E c c 1. 

1842. II. 132. L á n y i i. m. II . 92. P a u e r i. m. 446. Sz i-

l á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle 1859. VI. 8.) 

*) H o r á n y i Memória Hung. I I . 51. "Wal laszky Consp. 

Reíp. Litt. 186. K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 955. F e s s l e r 

Gesch. X 397, 439. L á n y i i. m I I . 93. 



6o 

„Üdvösség mannája" (Eger 1759) is , Helmeczy 
István körösi református prédikátornak Miaburg-
ban 1743-ban megjelent „Igasság paissa". ellen. 
Végre még G á l T a m á s 1 ) minorita hit tanár irt 
egy vitairatot a protestánsok ellen, mely Kolozs-
vári t 1741-ben jelent meg. 

Az e g y h á z i s z ó n o k l a t sokkal több müve-
lőre talált. Közülük itt csak a - főbbeket említjük 
meg; a végtelen sok, émelyítő dicséretekkel tele-
tömött halotti beszédet egészen elmellőzzük, mivel 
az irodalmi szinvonalat r i tkán közelítik meg. Az első 
hely az ékesszólásáról hires veszprémi püspököt, 
B i r ó M á r t o n t 2 ) illeti meg, ki két kötet va-
sárnapi egyházi beszédet adott ki e latin cim 
a l a t t : „Micae et spicae evangelico-apostolicae" 
(Győr 1756.) Még terjedelmesebb „Ünnepnapokon, 
diaeták alkalmatosságával, s egyéb jeles napokon 
mondatott külömb-külömbféle szép prédikációk" 
cimű gyűjteménye. (Győr 1761.) — Nem kevésbbé 
lelkes egyházi szónok volt B e r t a l a n f i P á l ^ je-
zsuita. Született Pullyán, Sopronmegyében 1706-ban; 
a rendbe lépése után Kassán és Nagyszombatban 
tanult, azután Gyöngyösön, Ungvári t , Pécsett , Eger-

') B e n k ő Transsylvania I I . 448. S z i l á g y i S. Erdély 

irodalomtört. (Budapesti Szemle VI. 1859. 9.) 

-) H o r á n y i Memoria Hung. I. 300. W a l l a s z k y Consp. 

Reip. Litt. 185. F e s s 1 e r Gesch. X . 440. P a u e r i. m. 348, 449, 

462. L á n y i i. m. II. 92. 

') M o l n á r . M. Könyvház VI I I . 1796. 29. H o r á n y i 

Nova Memoria I. 445. W a l l a s z k y Consp. Reip. Litt. 185. K a-

t o n a Hist. Crit. X X X I X . 941. P a u e r i. m. 464. L á n y i i. 

m. H 92. 
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ben és Székes-Fej ér vártt tanított és szónokoskodott. 
Meghalt Komáromban 1765. Szónoklatai „Minden-
napi kenyér, mely mind kisdednek, mind korosnak 
lelki táplálására apróra tördeltetett" (Nagyszombat 
1753.) cím alatt jelentek meg. — S z a b ó I s t v á n 1 ) 
Egerben született 1695-ben; a jezsuita1fÜndbéHepí 
vén, Komáromban, Kolozsvártt és Kassán tanított, 
azután magyar hitszónok volt Nagyszombatban. 
Meghalt 1753-ban. Számos beszédet mondott, me-
lyeket különféle cimek alatt bocsátott közre, u. m. 
„Prédikációk, melyeket a böjti vasárnapokon mon-
dott" (Sopron 1743), és „Három esztendőre való 
vasárnapi prédikációk" (Nagyszombat 1746.) Kár , 
hogy beszédei nem oly nagy értékűek, mint a mily 
számosak. — Sokkal jelesebb szónok volt a pálos 
rendi szerzetes C s ú z y Z s i g m o n d k i n e k Ho-
rányi szerint3) nem volt párja Magyarországon az 
ékesszólásban. Egyházi beszédeinek igen különös 
címeket szeretett adni, mint: „Zengedező sípszó" 
(Pozsony 1723), egy 77 beszédet tartalmazó ter je-
jedelmes kötet. „Lelki éhséget enyhítő evangeliomi 
kölcsönyözött három kenyér." (U. o. 1724), mely 
nem kevésbbé terjedelmes gyűjtemény. — „Evan-
geliomi trombita." (Pozsony 1723.) „Kosárba rakot t 

') H o r á 11 y i Memoria Hung. I I I . 309. K a t o n a Hist. 

Crit. X X X I X . 102. W a l l a s z k y Consp. Reip. Litt. 185. F a s e . 

E c c 1. 1842. II . 142. P a u e r i. m. 448, 454. L á n y i i. m. 

H. 96. . _ 

') H o r á n y i Memoria Hung. I. 452. K a t o n a Hist. Crit. 

X X X I X . 896. W a l l a s z k y Consp. Reip. Litt. 185. P a u e r i. 

m. 450. L á n y i i. m. II. 96. 

. J) Nova Memoria I. 734. 
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aprólékos morzsalék." (U. o. 1725.) „Egész eszten-
dőre való hármas prédikációk." (U. o. 1725.) stb. — 
K e l e m e n D i d á k ') baksafalvi születésű székely 
minorita (1663 —1744) magyar szónoklatokat adott 
ki e cím a la t t : „Búzafejek, melyeket az evangyé-
liomi ara tók után felszedegetett" (Kassa 1729.) — 
G y a l o g i J á n o s -) jezsuita (1686—1761), Kolozs-
vár i t a bölcselet tanára és 34 évig különböző he-
lyeken magyar hitszónok, kit latin verseiről is 
ösmerünk, hat kötet egyházi beszédet tett közzé 
(1754), melyek közt fordítások is vannak, mint 
Csete Is tván szónoklatai a magyar szentekről és 
szűz Máriáról. Nyelve ékes volt, de még sem ke-
resett, azért magyar Cicerónak nevezték, és sokan 
hallgatták a más vallásúak közül is. 

A p r o t e s t á n s o k hittudományi irodalma 
még szegényebb, különösen e l m é l e t i m ű v e k -
b e n . B é l M á t y á s n a k van egy ide tartozó mun-
ká ja 3): „Rövid summája az egész keresztyéni tu-
dománynak" (Halle 1753), mely azonban nem ere-
deti, hanem Freylingshausen János Anasztáz után 
készült. — D i ó s z e g i J á n o s 4 ) hévizi, később sá-
rospataki helvét hitvallású lelkész magyarra for-
dította Grotius Hugó müvét : „De veritate religio-

') K a t o n a Hist. Crit. X X X V H I . 896. B e n k 5 Transsylv. 

I I . 454 Sándo r . M. Könyvesház 83. S z i l á g y i S. Erdély iro-

dalomtört. (Bud. Szemle VI. 1859. 8.) 

') K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 955. F a s c. E c c 1. 

1842. II . 133. S z i l á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle 

VI. 1859. 9.) 

') S á n d o r . M. Könyvesház 109. 

H o r á n y i Memória Hung. I. 520. 
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nis christianae" és egy függelékkel, mely a helvét 
hitvallás igazságáról szól, közrebocsátotta Miaburg-
ban 1732. 

V a l l á s - e r k ö l c s i munkákban a protestán-
soknál sincs hiány. B o r o s n y a i N a g y Z s i g -
m o n d !), ki hét évet töltött külföldi egyetemeken, 
azután a nagy-enyedi collegiumban hittudományt, 
egyháztörténetet és természeti jogot adott elő, 
(megh. 1747.) irt „A keresztény embernek papi 
tisztiről, annak is legnemesebb részéről, a könyör-
gésről." (Amsterdam 1736.) Kics iny , de • alapos 
munka, melyben minden keresztény embert pap-
nak, prófétának mond, kinek bizonyos kötelességei 
vannak ; tanításokat ad az imádságról, az imádko-
zás-módjáról stb. — S ó o s F e r e n c 2 ) kolozsvári 
református püspök (1670— 1720) kiadott egy vallás-
erkölcsi munkát e címmel: „A döghalál isten harca 
az emberekkel" (Kolozsvár 1720), mely latin for-
dításban is megjelent. E munkában „megmutatódik, 
mint győzedelmeskedik isten a testen, miképen 
forgassa ember magát e harcban, és minémü hadi-
készülete légyen, arra oktattatik." — Az „ördön-
gös" hírében álló H a t v a n i I s t v á n n a k 3 ) , ki 

') B o d. M. Atliénás 53. H ó r á n y i Memória Hung. I. 

322. B e n k ő Transsylvania H. 464. W e s z p r é m i Succ. Medicor. 

Biogr. I I I . 136. S i e b e n b . Q u a r t . VI. 1796 1O8. K a t o n a 

HisL Crit. X X X V I I I . 853. S z i l á g y i S. Erdély irodalomtört. 

(B. Szemle. VI. 1859. 12.) · 

-) H o r á n y i Memória Hung. IU. 289. B enk ő Transsylv. 

I I .498. K a t o n a Hist. Crit. X X X V H I . 887. S z i l á g y i S. 

Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle VI. 1859. 10.) 
í) B o d. M. Athénás 102. W e s z p r é m i Succ. Med. 

Biogr. Cent. I I . Pars I. p. 5. 
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különben más téren tünt ki, szintén van egy ide 
tartozó munkája : „Az úri szent vacsorára megta-
nító könyvecske." (Basel 1760.) — Vargyasi D á -
n i e l I s t v á n 1 ) br. több erkölcsi munkának szer-
zője, milyen pl. „Az örök életre vezető egyenes 
út" (Enyed 1765.) De jelentékenyebbek latin mun-
kái, melyekre még visszatérünk. — S z a t h m á r i 
P a k s i M i h á l y n a k 2 ) , kinek alább a polemiku-
sok közt is lesz helye, ide tartoznak : „Elmélkedé-
sei Jób XVII I . könyvéről." (1723.)— Szenicei B á -
r á n y G y ö r g y 3 ) a bibliafordító és S a r t o r i u s 
(Szabó) J á n o s 4 ) eperjesi evangelikus prédikátor 
mint fordítók léptek fel e téren. — Végre még ké t 
itónőt kell megemlítenünk, kikkel vallásos kedé-
lyük erkölcsi müvek írására ragadtatot t tollat. Az 
egyik B e t h l e n K a t a l i n 5 ) grófné, előbb Haller 
Lászlónak, utóbb Teleki Józsefnek hitvese. (1700 — 
1759.) Nagy kedvelője volt a tudományoknak, ne-
vezetesen az orvosinak, s a füvészet iránt különös 
hajlamot mutatott. Szép könyvtára is volt, mely az 
enyedi collegiumra szállt. Második fér je halála 
után nem lépett többé házasságra, hanem szent 

') B e n k ö Transsylv. II . 470. S i e b e n b . Q « a r t . VI . 

1796. 229. 
!) B . e n k ő Transsylv. n . 289. S z i l á g y i S. Erdély iro-

dalomtört. (Bud. Szemle VI. 1859.-n.) 

') " W a l l a s z k y Consp. Reip. Litt. 297. 
4) Ü. o. 299. 

') W e s z p r é m i Succ. Med. Biogr. I. 18. B e n k ő 

Transsylv. n . 510. S i ebenb . Q u a r t . V. 1796. 297. R e m é n y 

1851. II. 188. I f j . F e j é r p a t a k y L Magyar tudósnők és Író-

nők a 16., 17. és 18. században. (Magyarorsz. és a nagy világ 

1875. 487.) 
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elmélkedésekkel tölté idejét, s ezeknek eredménye 
egy vallás-erkölcsi munka volt, mely Szebenben, 
1751-ben jelent meg e cím ala t t : „Védelmező erős 
paizs, melylyel a kisértetek tüzes nyilai ellen ol-
talmazhatja magát az ember." — A másik irónő 
vargyasi D á n i e l P o l y x e n a 1 ) , Dániel István 
báró leánya, ki Pictét "erkölcstanát és atyja „Mo-
nita paterna" cimű munkáját magyarra fordítá. 
Amaz megjelent „A keresztény ethicának sommás 
veleje" cím alatt (Kolozsvár 1752), emez kéziratban 
maradt. ' 

A v i t a t k o z ó i r o d a l m a t csak két iró kép-
viseli : Helmeczy István és Szathmári Paksi Mihály. 
H e l m e c z y I s t v á n 2 ) körösi helvét hitvallású lel-
kész jkésőbb süpér m ténden s, heves védője volt Cal-
vin tanainak. Bernard Pál minorita ellen intézett egy 
ily cimű vita-iratot: „Igasság paissa, melylyel a 
Krisztustól szereztetett sacramentumi szqnt vacsora 
felől, az helvéciai confessióban kiadott igaz tudo-
mányt erősiti; és valamely tudós római katholikus 
egyházszemélynek, Bernard Pálnak 1735-ik eszt. 
Kassán kinyomatott nyilai ellen oltalmazza Me-
lianus Gnatert etc." (Utrecht 1743.) Ez - ellen in-
tézte, mint említettük Gusztinyi János „Üdvösség 
mannájá"-t: — S z a t h m á r i P a k s i M i h á l y 3) gyu-

') H o r á n y i Memória Hung. I. 466. B en k ö Transsylv. 

II . 512. S i e benb . Qu a r t . VI. 1796.232. K a t o n a Hist. Crit. 

X X X I X . 947. R e m é n y 1851. II. 189. I f j. F e j é r p a t a k y 

L. (i. h.) 

-) H o r á n y i Memória Hung. II . 92. 

B e n k ö Transsylv. II. 289. S z i l á g y i S. Erdély iro-

dalomtört. (Bud. Szemle VI. 1859. II.) 

Szinnyei í rod . Tö r t . 5 
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l a f e j é rvá r i , m a j d m a r o s v á s á r h e l y i t a n á r sz in tén B e r -
n a r d P á l t t á m a d t a m e g „ A z ú r i v a c s o r a f e l e t t 
m e g g y ú j t a t o t t s z ö v é t n e k " c ímű i r a t á v a l . ( U t r e c h t 
1740.) 

A vi tázó i r o d a l o m n á l n e m s o k k a l g a z d a g a b b 
a p r o t e s t á n s o k e g y h á z i s z ó n o k l a t - i r o d a i m a . 
A d e b r e c e n i s zü le t é sű A p á t i M i k l ó s 1 ) r e f o r m á t u s 
le lkész (1662—1724) szen t b e s z é d e k e t é s i m a m i n t á -
k a t b o c s á t o t t köz re . I r t bö lcse le t i m u n k á k a t is , 
m e l y e k a k ü l f ö l d t u d ó s a i n á l n a g y t e t s z é s r e t a l á l -
t a k , de m é g a m ú l t k o r s z a k b a n . — N á d u d v a r i 
P é t e r 2 ) B e t h l e n S á m u e l u d v a r i l e l k é s z e , k é s ő b b 
szászváros i p r é d i k á t o r n y o l c v a n n é g y p r é d i k á c i ó t 
i r t , m e l y e k e t „ N á d u d v a r i P é t e r p r é d i k á c i ó i " c í m 
a l a t t S z a t h m á r i P a p Z s i g m o n d é s U d v a r h e l y i M i -
h á l y b o c s á t o t t a k k ö z r e ( K o l o z s v á r 1741.) — B o -
r o s n y a i L u k á c s J á n o s 3 ) u d v a r h e l y i t a n á r , 
k é s ő b b h e l v é t h i t v a l l á s ú s u p e r i n t e n d e n s ( m e g h . 
1760.) g y á s z b e s z é d e k k e l l é p e t t a n y i l v á n o s s á g e l é . 
L e g t e r m é k e n y e b b vol t v a l a m e n n y i közö t t H e r -
m á n y i j ó z s e f 4 ) n a g y e n y e d i p r é d i k á t o r , k i B e n k ő 
József á l l í t ása szer in t s z á z ö t v e n n y o l c k ö t e t b e s z é -
d e t i r t össze, M á t é evange l iuma- , Mózes , E s z t e r , 

') H o r á n y i Nova Memória. I . 174. B a l o g h P á l . 

A philosophia hazánkban. (Philos. Pályaműnk. I. 1835, 47.) S á-

r o s p a t a k i F ü z . 1857. I . 625. · 

') B e n k ő Transsylvania I I . 490 

') W e s z p r é m i Succ. Med. Biogr. I I I . 135. S i e b e n b. 

Quar t . VI. 1796. 166. B e n k ő Transsylv. II. 464. H o r á n y i 

Nova Memória I. 545. 

') B e n k ő Transsylv. II . 476. S z i l á g y i S. Erdély iroda-

lomtört. (B. Szemle VI. 1859. 16.) 
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Jób, Jónás és Malachiás egyes helyei fölött. — Az 
unitáriusoknak is volt több jeles szónokuk, mint 
F e r e n c i T a m á s , K e r e s z t ú r y S á m u e l és 

y s - z s e V*)'" ' 

A s z e n t i r á s - m a g y a r á z a t terén egyedül 
áll B o d P é t e r2) „A szentírás értelmére vezérlő 
magyar leksikon" cimű kiválóan papi használatra 
készített müvével, mely a szentírásban előforduló 
szólásmódokat, képeket, példabeszédeket és ábrá-
zolatokat magyarázza s a szentírás megértésére 
nagy könnyebbségül szolgál. (Megjelent Győrött 
1746.) . 

A b i b l i a i i r o d a l o m b a n a protestánsok 
különösen kitűntek. A Károli-féle bibliafordítás, 
bármily jeles volt is a maga korábán, hibái miatt 
nem elégíthette ki őket, s azért részint ezen tör-
téntek javítások, részint új bibliafordítások kelet-
keztek. A Károli-féle bibliát (Újtestamentum) a 
görög eredetiből kijavította és kiadta B é l M á-
t y á s 3 ) 1727-ben. Az újszövetségnek 'teíjesFíTuj" 
fordítása is jelent meg, melyet T o r k o s A n d r á s 4 ) 
győri evangelikus prédikátor készített~es fiaadött" 
k i ily cím a la t t : „Uj testamentom görögből." (Wit-

') S z i l á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle VI. 

1859. 26.) . 
3) S z i 1 á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle VI. ' 

1859. 12.) M i k ó . Bod Péter és munkái. (Bud. Szemle XVI . 

1862. 5. . 

') H o r á n y i Memória Hung. I. 167. 
4) Bod . M. Athénás 300. S á n d o r . M. Könyvesház 

90. T u d . G y ü j t. 1820. IV. 43. " R i b i n i Memorabilia II. 

358, 396. 

3* 
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tenberg 1736.) —Nagymegye r i B e s n y e i G y ö r g y ' ) 
madari helvét hitvalTású lelkész, a héber, görög és 
chaldaeus nyelvben jártas tudós, lefordítá az egész 
szentírást, de ki nem adhadta, azért a debreceni 
könyvtárban tette le (1737.) — A mozgalmas életű 
szenicei B á r á n y Gy.öxgy 2), nagyvázsonyi evan-
gélikus^ prédikátor, ki a külföldi, nevezetesen a 
jenai és hal lei egyetemeken nagy tudományt szer-
zett magának, lefordítá az újszövetséget magyarra , 
s minden könyv elé bevezetést, exegeticai és er-
kölcsi jeg3rzeteket, s a szükséges földrajzi táblákat 
illesztve, közrebocsátotta ily cím a la t t : „A mi 
urunk Jesus Kris tusnak U j Testamentoma, most 
görög nyelvből újonnan magyarra fordíttatott, és 
némely világosabb értelemre, s lelki épületre szol-
gáló magyarázatokkal és jegyzésekkel, azonkívül 
minden könyv és levél eleibe tétetett hasznos út-
mutatással és közönséges előljáró beszéddel kibo-
csátatott stb." (Lauban 1754.) Végre ugyanezen 
B á r á n y G y ö r g y , S a r t o r i u s (Szabó) J á n o s 3) 
nemescsói prédikátorral és B á r á n y J á n o s dunán-
túli superintendénssel szövetkezve héber nyelvből 
lefordította az ószövetségi szentírást is, de ez ki-
adatlan maradt. 

') K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 941. H o r á n y i Nova 

Memoria I. 454. 
3) W a l l a s z k y Conspect. 297. H o r á n y i Nova Me-

moria. I. 284. K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 936. 

') W a 1 1 a s z k y Consp. Reip. Litt. 299. 
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2. Latin nyelven. •. 

• A magyar hittudományi irodalom, mint láttuk, 
. gazdagabb volt gyakorlati müvekben — ha szabad 

igy neveznünk a vallás-erkölcsi elmélkedéseket, 
oktatásokat és egyházi beszédeket; a latinnál az 

" ellenkezőt tapasztaljuk: itt alig akadunk egy-két 
gyakorlati irányú munkára, mig az elméletiek erősen 
vannak képviselve, minek okát nem nehéz kitalálni. 
. A szorosabb értelemben vett h i t t u d o m á n y , 
rokon osztályaival több művelőre talált. Egész theo-
logiánk e korból kettő van; az egyik Rornélyi Já-
nostól, á másik Aszalai Sámueltől. K o r n é l y i J á -
n o s " ) , ki kassai, később nagyszombati jezsuita 
tanár volt (1686—1748), ily cím alatt bocsátotta 
közre müvét: „Theologiae catholicae partes duae." 
(Kolozsvár 1732.) — Az erdélyi születésü A s z a -
l a i S á m u e l 2 ) müve pedig: „Summa theologiae 
supernaturalis." (1745.) — Sokan egyes dogmatikai 
kérdésekkel foglalkoztak. , így különösen kedvelt 
volt szűz Mária szeplőtelen fogantatásának tana, 
melyről többen értekeztek. I lyenek: J a s z l i n s z k y 
A n d r á s 3 ) szinai születésü jezsuita, nagyszombati, 
trencsini tanár, később rozsnyói kanonok, (megh. 
1748.), ki bölcseleti és 'természettani müvein kivül 

') K a t o n a Hist. Crit. X X X V H I . 871. F a s c. E c c 1. 

1842. I I . 309. Közhasznú E s m e r e t e k T á r a . VII . 294. 

H o r á n y i Nova Memória. I. 191. 

• ") H o r á n y i Memoria Hung. II . 204. K a t o n a Hist. 

Crit. X X X I X . 962. F e s s 1 e r Gesch. X . 445. F a s e . E t e k 

1842. II . 296. L á n y i i. m. I I . JOI. 
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az e m i i t e t t t é t e l t v é d e l m e z t e e g y b e s z é d é b e n , m e l y -
n e k c íme : „Ora t io d e v i rg in i s d e i p a r a e s ine m a -
c u l a c o n c e p t u " ( N a g y s z o m b a t 1744.) — H a s o n l ó k é -
p e n I m r i k o v i c s G y ö r g y ') j e z s u i t a , k i n e k 
m ű v e : „ M a r i a e m a t r i s e t v i rg in i s p r i m i c o n c e p t u s 
m o m e n t i i nnocen t i a v i n d i c a t a . " ( N a g y s z o m b a t 1725.) 
— T o v á b b á T e r s z t y á n s z k y J á n o s 2 ) j e z s u i t a 
(1706—1781) é r t e k e z e t t e t á r g y r ó l i ly c ím a l a t t : 
„ I m m a c u l a t i c o n c e p t u s a r g u m e n t u m . " ( N a g y s z o m -
b a t 1734.) — M é g t ö b b e n f o g l a l k o z t a k a s z e n t h á -
r o m s á g t a n á v a l , m e l y e t az u n i t á r i u s o k e l len v é d e l -
m e z t e k . J e l e s e n : C s a p o d i L a j o s 3 ) n e m e s szá r -
m a z á s ú j ezsu i t a i r t r ó l a e cím a l a t t : „ D e a u g u s t i s -
s imo t r in i t a t i s m y s t e r i o . " ( N a g y s z o m b a t 1763.) — 
K a p i G á b o r 4 ) j ezsu i t a t öbb i köz t i ly c imű m u n k á t 
b o c s á t o t t k ö z r e : „ In s t i t u t i ones c h r i s t i a n a e d e S s . 
T r i n i t a t e e t v e r b o i n c a r n a t o . " ( N a g y s z o m b a t 1732.) 
-— T a p o l c s á n y i L ő r i n c 5 ) , a n a g y s z o m b a t i 
co l l eg ium t a n á r a (1669—1729) a h á r o m s z e m é l y ü e g y 
i s t en rő l i r t e c ím a l a t t : „ T h e s e s t h e o l o g i c a e d e d e o 
u n o e t t r i no" ( N a g y s z o m b a t 1727). M á s i k m u n k á j a : 
„ D e pecca t i s , g r a t i a e t m e r i t o " (U. o. 1727.) — A l -

') K a t o II a Hist. Crit. X X X V I I I . 867. F a s t . E c c 1. 

1842. I I . 151. 

') K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 1009. F a s c. E c c 1. 

1842. H. 319. 
s) H o r a n y i Memoria Hung. I. 443. F a s c. E c c 1. 1842. 

I I . 159. P a u e r i. m. 446, 462. L a n y i i. m. I I . 92. 

*) H o r a n y i Memoria Hung. I I . 287. F a s c. E c c 1. 

1842. H. 152. K a t o na Hist. Crit. X X X V I I I . 868. 

') K a t o n a Hist. Crit. X X X V H I . 892. 
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m á s i A n d r á s 1 ) ily cimű vita-iratot tett közzé : 
„De tribus divinis personis in una divinitate ad-
versus Georgium Enyedinum, unitariorum superat-
tendentem, " mely külföldön oly figyelmet gerjesz-
tett, hogy még magasztaló költeményeket is írtak 
rá. Másik vallási müve : „De sacra veteris testa-
menti patrum doctrina." — Ide sorozható B a r n a 
J á n o s 2 ) jezsuitának, később váci kanonoknak ily 
cimű munkája : „Ss. Trinitatis selectissimus cui tus" 
(Nagyszombat 1727). — E tárgyról irtak még:, 
P r i l e s z k y J á n o s é s P e j a c h e v i c h F e r e n c 3 ) 
jezsuiták. — Az istenről szóló művei vannak a po-
zsonyi születésű K e r n J á n o s n a k 4 ) : „Stoicorum 
dogmata de deo" (Göttingen 1764), és „Dei filium 
patr i esse òpooiaio» antiqui ecclesiae doctores in 
concilio Antiocheno utrum negarint" (U. o. 1755), 
mely az atya és fiúisten egylényegűségének tanát 
tárgyalja. — C y r i l l u s M i h á l y 5 ) bártfai fi ily 
cimű értekezést adott k i : „Dissertatio de beatitu-
dine 'dei" (Jena 1756.) — C s a t ó E l e k 6 ) ferenc-
rendi provinciális latin értekezést irt a szentek 
praedestinatiójáról és kiadta Kolozsvárit 1739-ben. 

') H o r á n y i Memória Hung. I. 22. . 

') K a t o n a Hist. Crit. X X X V I I I . 848. F a s c . E c c l e s . 

1842. II. 130. 
J) F a s c. E c c 1. 1842. II . 156. 
·) K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 968. ' 
5) B a l o g h Pál . A philosophia hazánkban. (Pbilos. Pá-

lyám. I. 1835. 65.) 
·) S z i l á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle VI . 

1859. 9 ) 
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— S z e g e d y M i h á l y 1 ) jezsuita a pápa csalat-
kozhatlanságát védelmezte: „De infallibilitate Ro-
mani pontificis" cím alatt kiadott értekezésében 
Nagyszombat 1748). — Végre R a j c s á n y i J á -
n o s 2 ) nemes családból származott jezsuita (1671— 
1733) a hitről i r t : „Opusculum de vera et falsa 
fidei regula" (Kassa 1723), mely a következő év-
ben Nagyszombatban magyarúl is megjelent: „Az 
igaz és nem igaz hitnek próbaköve" cím alatt. (L. 
a magyar hittudományi irodalmat.) 

Az e r k ö l c s i i r o d a l m a t egyedül Á r v á i 
G y ö r g y 3 ) egri, azután kassai jezsuita tanárnak 
„Piae meditationes" (1711) című könyve képviseli, 
mely vallási elmélkedéseket tartalmaz az év min-
den napjára. . 

A mi a v i t áz ó - i r o d a l m a t illeti; e té ren 
csak két unitarianismus-ellenes irót mutathatunk 

« 

föl. Az egyik A l m á s i A n d r á s 4 ) , kinek munká-
ját (De tribus divinis personis in una divinitate) 
már említettük. A másik pedig S á n d o r F e r e n c 5 ) , 
ki hasonló szellemű polémiát irt baccalaureussá-

• avattatása alkalmával. . 
A s z ó n o k l a t terén egyedül áll C s i b a Mi -

') H o r á n y i Memória Hung. HI . 337 K a t o n a Hist. 

Crit. X X X I X . 1005. F a sc. E c c l . 1842. II. 143. 
J) K a t o n a Hist. Crit. X X X V I I I . 883. F a s c. E c c l . 

1842. I I . 140. . 

') H o r á n y i Nova Memória I. 22. K a t o n a Hist. Crit. 

• X X X I X . 950. F a s c. E c c l . 1842. H. 303. 

*) H o r á n y i Memória Hung. I . 22. 

. b) S z i l á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle VI. 

1859. 8.) 
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h á 1 y ') lelkes hitszónok, ki latin egyházi beszé-
deit Kolozsvártt 1727. tette közzé. 

S z e n t i r á s m a g y a r á z ó szintén csak egy 
vol t : F e r e n c z y T ó b i á s 2 ) , székely származású 
minorita provinciális, ki egyes látszólagos ellen-
mondásokat világosított meg ily cimü munkájában: 
"„Contradictiones s. Scripturae apparantes" (.Kassa 
1735). Ezenkívül még két ily tárgyú müve van. 
" A p r o t e s t a n s o k n á k nincs szoros érte-
lemben vett t h e o l o g i a i irodalmuk latin nyelven. 
A v a l l á s e r k ö l c s i i r o d a l o m n a k is csak egy 
képviselője van, s az D á n i e l I s t v á n báró. 3) 
Született 1684-ben; igen mozgalmas élete volt; a 
háborús időkben gyorsan emelkedett, udvarhely-
széki főkirálybiróvá lett és bárói rangot nyert. 
Meghalt 1774-ben. E g y szerencsétlen lövés, mely 
fiát kar ján találta, adott neki okot a „Monita pa-
terna" (Szeben 1752) megírására, melyben a bűn-
s az erényről, a jelen s a jövő életről mély vallá-
sossággal értekezik. E művet — mint említettük — 
leánya, Polyxena lefordította magyarra . 

A v i t á z ó irodalomban egyedül áll G y ö n -
g y ö s y P á l . 4 ) Született 1678-ban; tanulmányait 

•) K a t o n a Hist. Crit. X X X V I I I . 89b. F a s c. E c c 1. 

1842. II. 327. 

-) H o r á n y i Memória Hung. I . 667. K a t o n a Hist. Crit. 

X X X I X . 951. Ben k ő Transsylvania II . 447. L á n y i i. m. n . 

92. S z i l á g y i S. Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle VI. 1859. 9.) 
!) B e n k ó Transsylv. H. 470. S i e b e n b . Q u a r t . VI. 

•1796. 229. K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 946. S z i l á g y i S. 

Erdély irodalomtört. (Bud. Szemle VI. 1859. 15.) 
4) H o r á n y i Memória Hung. I. 56. W e s z p r é m i Succ. 

Medicor. Biogr. I I I . 148. 
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i t thon k e z d e t t e m e g s a n g o l a k a d é m i á k o n fo ly t a t t a , 
hol a „ theologia doc to ra és az a n g o l e g y h á z p r e s -
b y t e r e " c imét n y e r t e . H a z á j á b a v i s sza té rvén , K a s -
sán l e lkészkede t t . Midőn T imon S á m u e l a p r o t e s -
t á n s o k e l len e g y m ü v e t ado t t ki, ő e g y m á s i k k a l 
fe le l t neki , m e l y n e k c í m e : „ A l t a r e pac i s , p ro vo t i s 
I renic is e r e c t u m ; a r a e P i l a t i G a l i l a e o r u m subs t i t u -
e n d u m , s u p e r t u m u l u m " (Nagyszomba t 1721). E z e n 
m ü v é b e n a r r ó l v i t a tkoz ik , h o g y a ka tho l i kus fe je-
delem, e lől járó , v a g y fö ldesúr m e g t ü r h e t - e t a r t o -
m á n y á b a n , i l le tő leg b i r t o k á n e r e tneke t , v a g y b ü n -
te téssel , száműzésse l kénysze r í the t i - e a k a t h o l i k u s 
va l l á s ra t é r é s r e . E mia t t el ke l l e t t h a g y n i a á l lá -
sát , s e k k o r Vi lmos tó l m e g h í v á s t k a p v á n , az o d e r i 
F r a n k f u r t b a m e n t theo log iá t taní tani , ho l 1743-ban 
megha l t . 

S z e n t i r á s - m a g y a r á z á s s a 1 szintén c s a k 
kevesen fog l a lkoz t ak . D e é s i Z s i g m o n d , 1 ) az 
u d v a r h e l y i r e f o r m á l t g y m n a s i u m t a n á r a az é r c k í -
g y ó r ó l i r t : „ E x e g e s i s s e r p e n t i s aene i s e c u n d u m 
his tór iám Mos i s" ( F r a n e k e r 1717).— C s o m ó s J á -
n o s 2 ) deés i c o a d j u t o r és lelkész, a szen t í r á s ra v o -
na tkozó m e g j e g y z é s e i t a d t a k i i ly c í m a l a t t : „Ob-
se rva t iones phi lo logico-cr i t icae e t c r i t i co- theologicae 
in q u a e d a m ve t e r i s e t nov i t e s t a m e n t i lóca" ( B e r n 

1765)· 

') S i e b e n b . Q u a r t . VI. 1796. 244. S z i l á g y i S. 

Erdély irodalomtört. (B. Szemle. VI. 1859. 10.) 

') H o r á n y i Nova Memória I. 733. Ben k ő Transsylv. 

H. 470. K a t o n a Hist. Crit. X X X I X . 945. 


